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Table 1. Pack'" and Stocks'” of Frozen Fruits TABLEAU 1. Conserves'" et stocks'? de fruits et de
and Vegetables legumes congelés
|
|
Pack-to-date!") Stocks at end of month(3)
Conserves. cumulatif") Stocks a Ia fin du mois®3!
thousands of pounds metric tonnes thousands of pounds metrnc tonnes
milliers de livres tonnes metriques milliers de hvres tonnes metnques
Fruits:
Apples and crabapples, solid pack -

Pommes et pommettes, conserves solides x X b3 X
Biueberries — Bieuets 56,149(4) 25.469 (4) 21,003 9,627
Cherries. sour - Cernses aigres 7.690(4) 3,488 (4) x X |
Raspberries - Framboises 20.741(4) 9.408 (4) 1.815 869
Strawberries - Fraises 7.711(4) 3.498(4) 3.568 1.619 _‘
Vegetables - Legumes: |‘
Asparagus ~ Asperges x{4) x{4) 854 388 |
Beans, green - Haricots verts 36,428 (4) 16,524 (4) 27.457 12,454 !
Beans, Lima - Haricots de Lima 2,325(4) 1,055(4) 1,623 736 !
Beans, wax - Haricots jaunes 5817(4) 2,639(4) 3.656 1,658
Broccoli - Brocoli 6,109(4) 2771(4) 7.707 3.496
Brussels sprouts — Choux de Bruxelles 6.311(4) 2.863(4) 5197 2,357
Carrots - Carottes 47.316(4) 21,462 (4) 41,527 18,836 ’
Cauiiflower = Choux-lleurs 8,481(4) 3.847 (4) 7.215 3.273 !

| Corn, whole kernel - Mais a gramns entiers 73.383(4) 32.832(4) 38,980 17.681 |
Corn-on-the-cob - Mais en épis 3.482(4) 1,679(4) x x
Mixed vegetables - Legumes melanges 35,646 (4) 16,169(4) 3,563 1,616
| Peas - Pois 100.929(4) 45.780(4) 56,260 25519
Peas and carrots/Carrots and peas ~ Pois et carottes/
| Carottes et pots 5.016 2,275 1,597 724 '
. Pumpkin and squash (including zucchini) - Citrouilles i
et courges {y comprnis courgettes) 5.712(4) 2,591(4) 4,378 1,986 |

See lootnote(s) at end of Table 4

Voir note(s) a la fin du tableau 4.
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TABLE 2. Pack'" and Stocks'?! of Selected TABLEAU 2. Conserves'" et stocks'?’ de certains
Canned Fruits and Vegetables as fruits et légumes en boites declarés par
Reported by Processors, by les fabricants de conserves, par region .
Geographical Areas, December 1990 géographique, décembre 1990
Pack-to-date!!’ - Conserves. cumulauf(™ Stocks at end of month B — Stocks a Ja fin du mois®)
Western Western
Canada Canada
Atlantic Québec Ontario Canada Atlantic Québec Ontario Canada
Atlantique L'Ouest Atlantigue L'Ouest
canadien canadien

thousands of cases - milliers de caisses

Fruits:

Apples and crabapples, solid pack -
Pommes et pommettes,

conserves solides . P (5) * - X x x
Appie juice made from apples(®) -
Jus de pommes, fait de pommes®) x x 980 x 4,690 x x 506 x 2,549

Apple juice reconstituted to single
strength - Jus de pommes,

reconstitue 3 sa force nature X X 1,958 1,500 4,210 x X 101 X 383
Apple pie filing - Garniture de

tartes aux pommes x X X X 101 X X x x 109
Apple sauce - Compote de pommes 50 x x x 342 x X x x 303
Apricots - Abricots ) (5) x - - x 33
Fruit cocktall - Cocktail aux fruits N (5) x X X x x
Peaches - Péches - - x - x(4) x x x x X
Pears, Bartlett ~ Poires, Bartiett - - X - x{4) x X X 32 x
Pears, Kietter. etc. - Pores,

Kiefter. etc Y Y (5) - - - = -
Plums - Prunes = = - X x{4) - - X x 29

Vegetables - Legumes:

Asparagus - Asperges - X x x 5791{4) x X 71 x 441
Beans., green - Haricols verts 136 1,017 X X 1.195(4) X 674 1o X 985
Beans. wax - Hancots jaunes 134 x X x 729(4) X 412 72 X 649
Beets - Betteraves - x X x 580(4) x x ] 38 414
Carrots - Carottes 16 x X - 155 (4) X X 14 x 124
Corn, whole kernel - Mais

a grains entiers = x X x 4,087 (4) X x X 67 3.028
Corn, cream style - Mais en créeme - x X x 1.725(4) x x x 61 1.306
Corn-on-the-cob — Mais en &pis - x - - x(4) - X - - x
Mixed vegetables - Leégumes

melanges 1" X x x 263(4) % X x x 127
Mushrooms - Champignons = S X x x(4) S = x x 79
Peas - Pois a7 1.302 X X 2.641(4) X X 718 63 1.500

Peas and carrots/Carrots and peas -
Pois et carottes/Carottes et pois 86 x X X 252 X x x X 224

Pumpkin and squash (inciuding
zucchini) - Citrouiiles et courges

(y compris courgettes) = - X X 139(4) - - x x x
Spinach - Epinards ) } (5) - - X x x
Tomatoes - Tomales -l X x - 3.632(4) x x x X 2.605
Tomato juice ~ Jus de tomates - B 4722 - 4,722(4) x X X x 2,799
Tomato pulp. paste and puree —

Pulpe. pate et puree de tomates - - 2.291 - 2.291(4) - - 981 - 981

See toolnote(s) at end of Table 4 Voir note(s) a la fin du tableau 4




TABLE 3. Stocks of Domestically Canned Fruits TABLEAU 3. Stocks domestiques de fruits et de

and Vegetables Held by Canners in legumes en boites detenus par les
Canada, by Size of Container, conserveries au Canada, selon la
December 1990 grandeur du contenant, decembre 1990

Cans per case (number)/Can content (ftuid ounces)

Boites par caisse (nombre)/Contenu de la boite {(onces fluides)

6/100 12/48 12/35 24/28 24/19 24/14

Can content (millilitres}) = Contenu de la boite (millilitres)

2840 1364 1000 796 540 398

thousands of cases - milliers de caisses

Fruits:

Apples and crabapples. sofid pack -
Pommes et pommettes,
conserves solides x - _ - - =

Aople juice made from appies‘s) -
Jus de pommes. fait de pommes'® x 861 904 T~ - -

Apple juice reconstituted to single
strength - Jus de pommes,
reconslitue a sa force nature X X X - - .

Apple pe fillng - Garmlture de

tartes aux pommes 7 - - - 18 X
Apple sauce - Compote de pommes x - - 23 X 109
Apricots - Abricots x - = = = X
Fruit cocktail = Cocktall aux fruits - - - x X X
Peaches - Péches S = - X X X
Pears, Bartlett - Porres, Bartlett = B - x X X

Pears, Kieffer, etc. - Poires, Kieffer, elc - - - - u i

Plums - Prunes X = = x = 23

See footnote(s) at end of Tabte 4 Voir note(s) a la fin du tableau 4



TABLE 3. Stocks of Domestically Canned Fruits TABLEAU 3. Stocks domestiques de fruits et de

and Vegetables Held by Canners in legumes en boites détenus par les
Canada, by Size of Container, conserveries au Canada, selon la .
December 1990 - Continued grandeur du contenant, décembre 1990

= suite

Cans per case (number)/Can content (fluid ounces)

Boites par caisse (nombre)/Contenu de Ia boite (onces fluides)

24112 2410 2418 8% 2a77) 24155 Other
Total
Can content (millilitres} = Contenu de la boite (millilitres) Autres
341 284 250 1997} 156
thousands of cases - milliers de caisses thousands metric
of pounds tonnes
milliers tonnes
de livres metniques
Fruits:
Apples and crabapples. solid pack -
Pommes et pommettes,
conserves solides = = = - - X X X
Apple juice made from apples®! - i
Jus 4 pommes. tai de pommoes®™ Y3 359 X 39 * 254G 72030 33.082
Apple juicE reconstituted to siga
strength - Jus de pommes.
reconstitué a sa force nature 1 16 90 x X X 383 8.855 4,016
Apple pe ftilling - Garniture de
tartes aux pommes . = - = S X 109 3.026 1,372
Apple sauce -~ Compote de pommes : X - x x x 303 6.269 2,843
Apricots - Abricots X - = = = 38 776 352
Fruit cocktail = Cocktail aux fruits X - - X - x x x
Peaches - Péches ] x - X x x x x x
Pears, Bartlett - Poires, Bartlett X - X x x X X x
Pears, Kieffer, etc. ~ Poires, Kieffer. etc = = = = - = . o
Plums - Prunes I - - - - - 29 796 361

See footnote(s) at end of Table 4 Voir note(s) @ la Iin du tableau 4




TABLE 3. Stocks of Domestically Canned Fruits
and Vegetables Held by Canners, by
Size of Container, December 1990 -
Continued

TABLEAU 3. Stocks domestiques de fruits et de
legumes en boites détenus par les
conserveries au Canada, selon la

grandeur du contenant, decembre 1990

- suite

Boites par caisse (nombre)/Contenu de la boite (onces fluides)

Cans per case (number)/Can content (fluid ounces)

6/100 12/48 12/35 24/28 24/19 24/14
Can content (millilitres) — Contenu de la boite (millilitres)
2840 1364 1000 796 540 398
thousands of cases - milliers de caisses

Vegetables - Legumes:
Asparagus - Asperges 6 = = % X -
Beans, green - Harncots verts 29 = = = 99 681
Beans. wax - Haricots jaunes 20 - - - 107 354
Beets — Betteraves 15 x X X x X
Carrots - Carottes 25 = = = X x
Corn, whole kernel -

Mais a grains entiers X - - - x 34
Corn. cream style - Mais

en creme 32 = = = 316 616
Corn-on-the-cob - Mais en epis - - - - = -
Mixed vegetables ~ Legumes melanges 5 x - - x 33
Mushrooms - Champignons x - - - - X
Peas - Pois x - - - X 771
Peas and carrots/Carrots and peas - Pois

et carottes/Carottes et pols x - - - x 101
Pumpkin and squash (including zucchim)

- Citrouilles et courges (y compns

courgettes) X - - X - x
Spinach - Epinards - - - - - .
Tomatoes ~ Tomates 198 x x 693 549 148
Tomato juice - Jus de tomates 335 1,151 - x 695 =
Tomato pulp. paste and purée -

Pulpe, pate et purée de tomates 824 - - x - x

See footnote(s) at end of Table 4

Vorr note(s) a la fin du tableau 4



TABLE 3. Stocks of Domestically Canned Fruits TABLEAU 3. Stocks domestiques de fruits et de 1
and Vegetables Held by Canners in legumes en boites detenus par les
Canada, by Size of Container, conserveries au Canada, selon la .
December 1990 - Concluded grandeur du contenant, decembre 1990
- fin

Cans per case (number)/Can content (fluid ounces)

Boites par caisse (nombre)/Contenu de 13 boite (onces fluides)

24/12 2a4/10  24/8.89 24747 24755 Other
Total
Can content (millilitres) - Contenu de |a boite (millilitres) Autres
341 284 25019 199!7 156
thousands of cases - milliers de caisses thousands metric
of pounds tonnes
milliers tonnes
de livies metnques
Vegetables - Legumes:
Asparagus - Asperges 418 - - - = - 441 8,724 3,057
Beans, green - Haricots verts = 176 = = = = 985 22.214 10.076
Beans, wax - Haricots jaunes = 168 F = i - 649 14611 6.627
Beets - Betteraves - x x - - X 414 18,510 8.396
Carrots - Carottes - x - - - - 124 3.328 1.510
Corn, whole kernel -
Mais a grains entiers X - - X - X x h2 x
Corn, cream style - Mais
en creme - 342 = = = = 1,306 31.452 14,266
Corn-on-the-cob - Mais en epis - - - - N X x x X
Mixed vegetables — Légumes meélanges - 34 - - - x 127 3.156 1,432
Mushrooms - Champignons = 50 - = = = 79 1,669 757
Peas - Pois = 476 = = = = 1,500 33.331 15,119
Peas and carrots/Carrots and peas - Pois
at carottes/Carottes et pois - 78 - = = - 224 4,934 2238
Pumpkin and squash (including zucchini)
- Citroutlles et courges (y compris
courgettes) - - = - - . - = =
Spinach - Epinards - - - - - - x x X
Tomatoes - Tomates x x - - X - 2,605 88.211 40,012
Tomato juice - Jus de tomates - X x - 337 - 2.799 83.773 37,999
Tomato pulp, paste and puréee — Puipe,
pate et purée de tomates X - - - x x 981 39.963 18.127

Sew tootnote(s) at end of Table 4 Var note(s) a la hn du tableau
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TABLE 4. Pack of Apples and Apple Products -
Cumulative-to-date'” by Size of
Container, End of December 1930®

TABLEAU 4. Conserves de pommes et des produits
de la pomme - cumulatif'’’ a ce jour par
grandeur du contenant, fin de déecembre

1990®
- A Pie filling Apple sauce
Apple juice - Jus de pommes

Garniture Compote de
Case size a tarte pommes

Made from Reconstituted to

Volume de caisse apples(® single strength

Fait de Reconstitue a

pommes(®) sa force nature

cases - caisses

6/100 0z - on (6/2.84 litres) x x X 43,603
12/48 0z ~ on (12/1364 muliditres) 1.847,294 x - -
12/35 0z - on {12/1 hitre) 1,312,771 1,201,086 = =
24/28 oz - on (24/796 millilitres) - = - X
24/19 0z - on. (24/540 ") = = X x
24/14 0z - on. (24/398 ") X x - 92,671
Sl o W% (247284 ") 69,933 344,481 = -
TaM A 3 - on 34250 - )9 741,614 1,230,577 - -
24/7 0z - on. (24/198 * )17 x X = x
24/6 02 - on (24177 ") X X - -
24/5 1/2 02 - on. (24/156 " ) X x - X
Other - Autres x 625,128 90,714 X
Total number of cases - Nombre total de caisses 4,690,248 4,209.937 100,789 342,479

()

Pack accumulated to the end of the month under review

(R}]

Conserves accumulees a la fin du mots indique.

@) Domestically produced only. @) produits au Canada seulement.
) inventories are only those owned by manufacturers (listed on pages ) Les stocks sont seulement ceux qui sant possédés par les fabricants
9, 10, 11 angd 12 of this publication}. {énumeres aux pages 9. 10. 11 et 12 de cette publication)
4 1990 pack completed. 49 Conserves completées pour 1990
) tem no longer under survey ) tem ne faisant plus parti de cette enguéte
6) Apple juice concentrate excluded. ®) jus de pommes concentré exclus
7) includes 75 ounce {213 mi) and 8 ounce (227 ml) containers 7 incius les cantenants de 7.5 onces (213 ml) et de 8 onces (227 ml).
) 1990 pack started July 1990. & Conserves pour 1990 ont débuté en juiliet 1990
8 Size 24/250 ml (24/8 8 02) now includes 27/250 mi (27/8 8 02) after 9) La grandeur 247250 ml (24/8.8 0z) inclus maintenant 27/250 ml (27/8.8 02)

conversion to 24/250 ml (24/8.8 0z).

configential, suppressed to meet the requirements of the Statistics
Act.

revised figuraes.

nil or zero

figures not appropriate or not applicable

apres conversion a 24/250 ml (24/8.8 0z).
confidentiel. supprime en vertu des dispositions de (3 Loi sur la statistique.

naombres rectifiés.
néant ou zéro.
n'ayant pas leu de fiqurer



Survey coverage

This survey 1s @ monthly mail-out mail-back survey with telephone
follow-up, conducted on a calendar year basts. It s intended to
cover 100% of the production of all commodities although it s
possible to have some undercoverage due to the potental
exclusion of small establishments and also establishments
classified to non-manutacturing, both of which may not have been
wdentified as producers of these commodities. The universe is
based on the latest Survey of Manufactures. The coverage for
some commodities is in fact greater than the Survey of
Manufactures because of the nclusion of many small
establishments which do not report commodity detail to that
survey.

Note: This report reflects the experience of the respondent firms

listed on pages 9, 10, 11 and 12 of this publication.

SCG - Codes - CT8B

Apples and crabapples. solid pack — Pommes et pommettes, conserves solides

Apple juice made from apples'® - Jus de pommes, fait de pommes

Apple |uice reconstituted to single strength ~ Jus de pommes, reconstitué a sa force nature

Apple pie filkng - Garniture de tartes aux pommes
Apple sauce - Compote de pommes
Apricots - Abricots

Bluebernies - Bleuets

Cherries, sour - Cerises aigres

Fruit cocktail - Cocktasi aux fruits
Peaches - Péches

Pears, Bartlett - Poires, Bartlett

Pears, Kiefter, etc. - Paoires, Kieffer. etc
Piums - Prunes

Raspberries - Framboises
Strawberries ~ Fraises

Asparagus - Asperges

Beans, green - Haricots verts

Beans, Lima - Haricots de Lima

Beans. wax - Hancots jaunes

Beets - Betteraves

Broccoli ~ Brocoli

Brussels sprouts — Choux de Bruxelies
Carrots - Carottes

Cauliflower - Choux-fleurs

Corn. whole kernel - Mais 3 grains entiers

Corn, cream style — Mais en creme

Corn-on-the-cob ~ Mais en epis

Mixed vegetables - Légumes mélanges

Mushrooms - Champignons

Peas - Pais

Peas and carrots/Carrots and peas - Pois et carottes/Carottes et pois

Pumpkin and squash (inciuding zucchini- Citrouilles et courges (y compns courgettes)

Spinach - Epinards

Tomatoes ~ Tomates

Tomato juice - Jus de tomates

Tomata pulp. paste and purée - Pulpe, pate et purée de tomates

For further information contact:

Peter Zylstra
Industry Division,
Statistics Canada,
Ottawa, Ontario.
K1A OT6

{613) 951-3511

Champ d'observation

Il s'agit d'une enquéte postale mensuelle avec suivi téléphonigue, qui est
menee suivant ie calendrier civil. Elle doit couvrir la totaite de la
production de toutes les marchandises, mais il est possible qu'il y ant
sous-denombrement en raison de ['exclusion possible des petits
établissements et des établissements classes comme n'ayant pas
d'activité de fabncation, et qui n'ont, dans les deux cas, peut-étre pas éte
defims comme producteurs de ces marchandises. L'univers se fonde sur
la dernieére enquéte annuelle des manufactures. Le champ d'observation
pour certains produits est plus grand que celul du recensement des
manufactures parce qu'on a incius des petits etablissements qui ne
rapportent pas de details sur ieurs produits pour cette enqueéte.

Nota: Le présent rapport tradut {'activité des entreprises répondantes
énumerees aux pages 9, 10, 11 et 12 de cette publication.

Canned - En baites Frozen - Congeles

2008.99.13 08119050

2009.70.91 00X

2009.70.31 00K

2008 99.12.1 00(

2008.99.11 X

2008.50 1 YO0K

200 081190 1

00 0811.90.29

2008.92 00¢

2008.70.1 Py

2008 40 12 00K

2008.40.13 00X

2008 99.18 00X

200( 0811201

YO 081110

2005.60.10 071080 10 & 2004 90 14
20056.59.11 0710.22.10 & 2004.90.11

200K . 0710.22.30 & 2004 90.22

2005.69.11 071022 10 & 2004 90 11

2005 90.24 00K

00¢ 0710.80 21 & 2004 90 15

200¢ 0710.80.30 & 2004 90 16

2005.90.21 0710.80.4 & 20049017 &
2004.90 18

200 0710.80.22 & 2004 S0 15

2005.80 19 07104090 & 2004 90.13

2005.80 12 00¢

2005.80. 11 0710.40.10 & 2004 90 13

2005.90.19 071090 30 & 2004 90 90

2003.10.10 XXX

2005 40.10 0710.21 & 2004.90 12

2005.90 11 071090 10 & 2004 90 90

2005.90.28 0710.80 80 & 2004 90 90

2005.90 25 00(

2002.10 10 00(

2009.50 10 00¢

2002.90.1 00(

Pour plus de renseignements communiquer avec:

Peter Zyistra

Division de I'industrie,
Statistique Canada,
Ottawa, Ontario.
K1A OT6

(613) 951-3511

Published under the authority of the Minister of industry. Science and
Technology All nghts reserved. No part of this publication may be
reproduced, stored in a retrieval system or transmitted in any form or
by any means, electronic, mechanical, photocopying, recording or
otherwise without prior written permission of the Minister of Supply and
Services Canada.

Publication autonisee par le ministre de l'industre, des Sciences et de la
Technologre. Tous droits réserves. |l est interdit de reproduire ou de transmettre
le contenu de la présente publication, sous quelque forme ou par queique
moyen que ce soit, enregistrement sur support magnetique, reproduclion
electronique. mecanique, photographique, ou autre. ou de I'emmagasiner dans
un systeme de recouvrement, sans I'autonsation ecnte préalable du ministre des
Appravisionnements et Services Canada




List of Reporting Firms 1990

Liste de firmes déclarantes, 1990

Name

Nom

Plant Location

Localisation de l'usine

Newfoundland - Terre-Neuve

Brigus Frozen Foods Ltd

Farmers Co-Operative Dairy Ltd.
Harbour Grace Fishing Company Ltd.
Indian Bay Frozen Foods Inc.

Moor Fish Ltd.

Prince Edward Island - lle-du-Prince-Edouard

Cavendish Farms Ltd.
Cobi Farms Inc.

Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse

Baxter Foods Limited
Cobi Foods Inc.

J.B. Food Industries inc.
Knoll Farms (1987) Lid.
Oxford Berry Farm Ltd.
Oxford Frozen Foods Ltd.

Sunsational Juice Ltd.
Webster Farms Ltd.

New Brunswick — Nouveau-Brunswick

Baxter Foods Limited

McCain Foods Limited
Nabisco Brands Limited

Québec

A. Lassonde & Fils Inc.

Cobi Foods Inc.

Conserverie Larose Incorporée
David Lord Limitée

Gattuso-Habitant
Geibo Inc.

Groupe Lactel (formerly Agrinove Coopérative Agro-Alimentaire)

H. Cantin Ltée.
| P. Bouchard Ltée

Conception Bay
St. Johns
Harbour Grace
Centrevilie

Bay Roberts

New Annan
Central Bedeque

Dartmouth
Berwick
Hilaton

Port Wiliiams
Wolttviile
Collingwood
Oxford
Oxford
Parrsboro
Dartmouth
Dartmouth

Sussex

Saint John

East Florenceville
Saint John

Rougemont
Montréal
Calixa-Lavallée
L'Assomption
St-Jean
St-Hyacinthe
St-Félicien
Ste-Claire
Beauport

Baie St-Paul



10

List of Reporting Firms 1990 — Continued

Liste de firmes déclarantes, 1990 — suite

Name

Nom

Plant Location

Localisation de I'usine

Québec - Concluded - fin

Les Aliments Bessey Ltée.

Les Aliments Carriere (Div. Girard)

Les Aliments Carriers (Div. Légubec)

Les Aliments Carriére (Pierre's Food Div.)
Les Aliments FBI Ltée.

Les Marques Nabisco Limitée

Les Produits Bel Horizon Inc.

Les Vergers Leahy Inc.

Pilisbury Canada Ltée.

Produits "Ronald” Ltée.

Snyder & Fils Inc.

Spécialité de Boulangerie BHR Ltée.
Usine de Congélation St-Bruno Inc.

Ontario

Arkell Foods Ltd.

Beach Grove Foods Inc.
Black River Juice

Boc Orchards

Bowses Co. Ltd.

Burtch Correctional Centre
Campbell Soup Company Ltd.

Canada Packers Inc. (Grocery Division)
Canada Packers Inc. (York Farms Div.)
Cedar Springs Cherry Growers Co-op
Cherry Hill Orchards

Cobi Foods Inc.

Countryside Canners Co. Ltd.
E.D. Smith & Sons Limited
EverFresh Inc.

FBI Brands Ltd.

Genesse Foods Inc.

Gerber (Canada) Inc.

Glazier Canning Co. Ltd.
Great Lakes Food Lid.

Harold W.M. Smith Holdings Ltd. (Biggars Frosted Foods Div.)
Harrison Foods Ltd.

Hillside Canning (1986) Ltd.
H.J. Heinz Co. of Canada Ltd.
JB Food Industries Inc.
Jordan Frozen Foods Ltd.
Kellogg Salada Canada Inc.
King Canning Inc.

St-Laurent
St-Césaire
Rougemont

St-Denis-sur-Richelieu

Marigville
Chambly
Ste-Thérése
Rougemont

Franklin Centre

Ste-Martine
St-Damase
Bedford

St-Chrysostome

St-Bruno

Grimsby
Stoney Point
Mississauga
Courtland
Colborne
Islington
Brantford
Chatham
Toronto
Toronto
Mississauga
Blenheim
Fenwick
Bloomfield
Ingersoll
Oakville
Whitby
Stoney Point
Winona
Windsor
Trenton
Welland
Niagara Falls
Bienheim
Hamilton

Vineland Station

Picton
Leamington
Leamington
Oakville
Jordan Station
Rexdale
Pain Court




List of Reporting Firms 1990 - Continued

Liste de firmes déclarantes, 1990 - suite

Name

Nom

Plant Location

Localisation de I'usine

Ontario - Concluded — fin

Lapp Brothers Cider & Vinegar Works Ltd.
Mayfield Farms Ltd.

McCain Foods Ltd. (Sunny Orange Div.)
Meadow Glen Skrow Canning Limited
Muttifoods Inc. (Glassgoods Div.)
Nabisco Brands Limited

Nationwide Canning Ltd.
Norford Cherry Growers Ltd.

Norton Simon Canada Inc. (Hunt-Wesson Canada Div.)

Olinda Foods Inc.
Omstead Foods Ltd.
Pillsbury Canada Ltd.

Primo Foods Limited (Canning Division)

Produce Processors Limited (Trenton Cold Storage)

Reinhart Foods

RockGlenn Fruit Farms

S. Gumpert Co. of Canada Ltd.
Shabatura Produce

Southern Ontario Tomato Co-op Inc.
Stafford Foods Ltd.

Strathroy Foods Ltd.

Sun-Brite Canning Limited

Sundor Canada Inc. (Martin Foods Div.)
Sun Pac Foods Ltd.

Sun Squeeze Juice Inc.

T.C.C. Beverages Ltd.

The Becker Milk Co. Ltd.

Thomas Canning (Maidstone) Ltd.
Town Line Processing Ltd.
Tregunno Fruit Farms

Tyrone Mills Ltd.

Vacationland Dairy Co-op
Vineland Canning Co. Ltd.

Weils Food Processing Ltd.

Wiley Brothers Ltd.

William Greaves Ltd.

Windatt Farms

Manitoba

w5 Valley Foods (Div. of Pillsbury Canada)
Nagisco Brands Ltd.
People’'s Co-op Ltd.

Markham
Brampton
Toronto
Georgetown
Scarborough
Dresden
Exeter
Leamington
Simcoe
St-David
Cottam
Simcoe
Chatham
Tilbury
Ruthven
Wheatley
London
Tecumseh
Willowdale
Cottam
Trenton
Stayner
Arkona
Mississauga
Waterford
St. Thomas
Toronto
Strathroy
Ruthven
St-Jacob’s
Brampton
Guelph
Toronto
Scarborough
Maidstone
Hillier
Niagara-on-the-Lake
Bowmanville
Kenora
Welland
Wheatley
Collingwood
Niagara-on-the-Lake
Picton

Winnipeg
Winnipeg
Winnipeg
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Saskatchewan

Dairy Producers Co-op Ltd.

Alberta

Lucerne Foods (formerty Empress Foods Ltd.)

McCain Foods Limited
Nabisco Brands Ltd.
Northern Alberta Dairy Products Ltd.

British Columbia - Colombie-Britannique

Abbotsford Growers Co-op Union
BC Blueberry Co-op Assaociation
B.C. Frozen Foods

Chilliwack Raspberry Co-op.
Clearbrook Packers Ltd.

Cobi Foods Inc.

Dairyland Foods

FBI Brands Ltd. (Ceasar Division)
Fraser Valley Foods (Div. of Pillsbury Canada)

Fraser Valley Mushroom

Jesse Processing Ltd.

Landgrow Fruit Ltd.

Lucerne Foods Ltd.

Lucerne Foods (formerly Empress Foods Ltd.)
Mukhtiar and Sons

Nabisco Brands Limited

Pioneer Portion Pak Ltd.

Royal City Foods Ltd.

Sandel Foods Inc.

Snow Crest Packers Ltd.

Sun Dew Foods

Sun-Rype Products Ltd.

T.C.C. Beverages Ltd.

T.G. Bright & Co. Ltd.

Universal Packers Inc.

Valley Berry Inc.

YHS Pacific Fruit Concentrates Ltd.

Regina

Lethbridge
Taber
Calgary
Edmonton
Edmonton

Abbotsford
Abbotstford
Mission
Chilliwack
Clearbrook
Vancouver
Kamioops
Burnaby
Richmond
Chilliwack
Maple Ridge
Sardis
Langiey
Abbotsford
Abbotsford
Burnaby
Clearbrook
Abbotsford
vancouver
Richmond
Burnaby
Surrey
Abbotsford
Okanagan Falls
Kelowna
Richmond
Oliver
Clearbrook
Abbotsford
Chilliwack




